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Happy Days Are Here Again? --- Moshe J. Yeres    myeres@torontotorah.com 

This Shiur is dedicated by Brian and Robbie Schwartz in honour of our children and grandchildren 

Today’s event is dedicated in memory of Ben Lax z”l, דב בן מרדכי ז”ל, by Michael and Marsha Lax 

 

I --- Mitzvah of Simchat Yom Tov 

1. Talmud Bavli Pesachim 109 a 

מַחְתָּ  רֶגֶל, שֶנֶאֱמַר: ״וְשָּ יתוֹ בָּ יו וּבְנֵּי בֵּ נָּ חַ בָּ ם לְשַמֵּ יב אָדָּ נַן: חַיָּ נוּ רַבָּ ם תָּ אוּי     .בְיַיִן —בְחַגֶךָ״. בַמֶה מְשַמְחָּ רָּ שִים בָּ ר: אֲנָּ ה אוֹמֵּ רַבִי יְהוּדָּ
הֶם  אוּי לָּ רָּ שִים בָּ הֶן. אֲנָּ אוּי לָּ רָּ שִים בָּ הֶם, וְנָּ בֶל  —לָּ ף: בְבָּ נֵּי רַב יוֹסֵּ שִים בְמַאי? תָּ ל —בְיַיִן. וְנָּ אֵּ י צִבְעוֹנִין, בְאֶרֶץ יִשְרָּ י  — בְבִגְדֵּ בְבִגְדֵּ

צִין ן מְגוֹהָּ   .פִשְתָּ

ר, שֶנֶ  שָּ א בְבָּ ה אֶלָּ ין שִמְחָּ ש קַיָּים אֵּ ית הַמִקְדָּ ר: בִזְמַן שֶבֵּ א אוֹמֵּ ירָּ ה בֶן בְתֵּ נֵּי תַנְיָּא, רַבִי יְהוּדָּ ְְ מַחְתָּ לִ ם וְשָּ לְתָּ ָָּּׁ ַַ מִים וְאָ בַחְתָּ שְלָּ אֱמַר: ״וְזָּ
שָּ  ְַ א בְיַיִן, שֶנֶאֱמַר: ״וְיַיִן יְשַמַח לְבַב אֱנוֹש״ה׳ אֱלֹהֶיךָ״, וְעַ ה אֶלָּ ין שִמְחָּ ש קַיָּים, אֵּ ית הַמִקְדָּ ין בֵּ   .יו שֶאֵּ

The Sages taught: A man is obligated to gladden his children and the members of his household on a Festival, as it is 

stated: “And you shall rejoice on your Festival, you, and your son, and your daughter, and your manservant, and 

your maidservant, and the Levite, and the stranger, and the fatherless, and the widow that are within your gates” 

(Deuteronomy 16:14). With what should one make them rejoice? With wine.  

Rabbi Yehuda says: One should enable each member of his household to rejoice with an item that pleases them, men 

with what is fit for them and women with what is fit for them. Rabbi Yehuda elaborates: Men with what is fit for 

them, i.e., with wine. And as for the women, with what should one cause them to rejoice? Rav Yosef teaches: One 

should delight them with new clothes, in Babylonia with colored clothes and in Eretz Yisrael with the pressed linen 

clothes that are manufactured there.  

It was taught in a baraita that Rabbi Yehuda ben Beteira says: When the Temple is standing, rejoicing is only 

through the eating of sacrificial meat, as it is stated: “And you shall sacrifice peace-offerings and you shall eat there 

and you shall rejoice before the Lord your God” (Deuteronomy 27:7). And now that the Temple is not standing and 

one cannot eat sacrificial meat, he can fulfill the mitzva of rejoicing on a Festival only by drinking wine, as it is 

stated: “And wine that gladdens the heart of man” (Psalms 104:15). 

 

2. Talmud Bavli Moed Kattan 14 b 

דוֹל דְַ ן גָּ א כֹהֵּ נָּה לׇ  וְהָּ י כְרֶגֶל הַָָּּׁ א לְַוּלֵּ לְמָּ י עָּ מֵּ ן דִתְנַן דָּ דוֹל כֹהֵּ ינוֹ  אוֹנֵּן מַקְרִיב גָּ ל וְאֵּ ֵַּ   אוֹ

And the status of the High Priest during the entire year is like that of everyone on a Festival, as we learned in a 

mishna (Horayot 12b): The High Priest sacrifices animals when he has the status of an acute mourner, i.e., before 

the burial of a close relative who died, but he may not eat of the offering.  

 

3. Rambam Laws of Kilayim 10;32  

אַבְנֵּט שֶהוּ ש לוֹקִין מִפְנֵּי הָּ לוּ בַמִקְדָּ ְִ ה אֲ ה שֶלֹּא בִשְעַת עֲבוֹדָּ י כְהֻנָּ בְשוּ בִגְדֵּ ה שֶהִיא כֹהֲנִים שֶלָּ א בִשְעַת עֲבוֹדָּ א כִלְאַיִם וְלֹא הֻתְרוּ בוֹ אֶלָּ
ה  :כְצִיצִית מִצְוַת עֲשֵּ

When priests wear their priestly garments when they are not performing service even though they are in 

the Temple, they are liable for lashes because the sash contains kilayim and license to wear it was granted only while 

performing service, for that is a positive commandment like tzitzit. 

4. Raavad  

א''א טעה בזה שהרי אמרו ביומא בְרק בא לו ַהן גדול במקדש אְילו שלא בשעת עבודה מותר  .'ַהנים שלבשו בגדי ַהונה וַו  
 :ים אינו דאטו חושן ואְוד מי לית בהו ַלאיםומאי דקאמר )נמי( מְני האבנט שהוא ַלא

 

5. Talmud Bavli Sanhedrin 18a 

מת לו מת אינו יוצא אחר המטה אלא הן נַסין והוא נגלה הן נגלין והוא נַסה ויוצא עמהן עד ְתח שער העיר ..…גדול  ַהןמתני׳ 
 רבי יהודה אומר אינו יוצא מן המקדש משום שנאמר )ויקרא ַא, יב( ומן המקדש לא יצא  ;דברי ר"מ

MISHNA: The High Priest ….If a relative of the High Priest dies, he does not follow the bier carrying the corpse, 

since it is prohibited for the High Priest to become ritually impure even for immediate relatives (see Leviticus 

21:11). Rather, once the members of the funeral procession are concealed from sight by turning onto another street, 

he is revealed on the street they departed, and when they are revealed, then he is concealed, and in this way, he goes 

out with them until the entrance of the gate of the city, from where they would take out the corpse, since the dead 
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were not buried in Jerusalem. This is the statement of Rabbi Meir.   Rabbi Yehuda says: He does not emerge from 

the Temple at all for the burial of his relatives, as it is stated: “And from the Temple he shall not emerge and will not 

desecrate the Temple of his God; for the separateness of the oil of the anointment of his God is on him” (Leviticus 

21:12). 

 

II --- Simchat Yom Tov Today (Without Bet Hamikdash) 

6. Talmud Bavli Moed Kattan 14b  

מַחְתָּ בְחַגֶךָ  רֶגֶל שֶנֶאֱמַר וְשָּ ילוּתוֹ בָּ ג אֲבֵּ ינוֹ נוֹהֵּ ל אֵּ ילוּת .אָבֵּ חִיד וְאִי אֲבֵּ ה דְיָּ י עֲשֵּ חֵּ ה דְרַבִים וְדָּ י עֲשֵּ א הוּא אָתֵּ רָּ עִיקָּ ילוּת דְמֵּ אִי אֲבֵּ
ה דְרַבִים  י עֲשֵּ חֵּ חִיד וְדָּ ה דְיָּ י עֲשֵּ א אָתֵּ א הוּא לָּ  דְהַשְתָּ

A mourner does not practice the halakhot of his mourning on a Festival, as it is stated: “And you shall rejoice in 

your Festival” (Deuteronomy 16:14).     The Gemara explains: If it is a mourning period that had already begun at 

the outset of the Festival, the positive mitzva of rejoicing on the Festival, which is incumbent upon the community, 

comes and overrides the positive mitzva of the individual, i.e., the mourning. And if the mourning period began only 

now, i.e., the deceased died during the Festival, the positive mitzva of the individual does not come and override the 

positive mitzva of the community. 

7. Tosafot Moed Kattan 14b   

ה דְיָּחִיד משמע דאבילות איַא עשה דאורייתא מדלא קאמר ודחי עשה דרבנן והאי דקאמר לעיל )דף יא:( לא מבעיא ימי אבלו  .עֲשֵּ
מיהו נראה לי דרבנן היינו עשיית מלאַה דנְקא לן )לקמן טו:( באסמַתא מוהְַתי חגיַם לאבל אבל גוף האבילות דאורייתא 

 (.ושמחת היינו בשלמי שמחה ַדאיתא בחגיגה )ח דשמחת הרגל נמי דרבנן

 

8. Rambam Hil Yom Tov 6:17-18 

ם לִהְ  זְ  ד וְתַעֲנִית. וְחַיָּב אָדָּ ם אֲסוּרִים בְהֶסְפֵּ ג עִם שְאָר יָּמִים טוֹבִים כֻלָּ י הֶחָּ י הַפֶסַח וּשְמוֹנַת יְמֵּ חַ יְמֵּ מֵּ הֶן שָּ יו יוֹת בָּ נָּ וְטוֹב לֵּב הוּא וּבָּ
יו שֶנֶאֱמַר לָּ ל הַנִלְוִים עָּ ַָּ יתוֹ וְ רְבַן  )דברים טז יד( וְאִשְתוֹ וּבְנֵּי בֵּ אן הִיא קָּ ה כָּ אֲמוּרָּ ה הָּ מַחְתָּ בְחַגֶךָ" וְגוֹ'. אַף עַל פִי שֶהַשִמְחָּ "וְשָּ
ה יֵּ  אֲרִין בְהִלְַוֹת חֲגִיגָּ מִים כְמוֹ שֶאָנוּ מְבָּ אוּי לוֹ:שְלָּ רָּ ד כָּ ל אֶחָּ יתוֹ כָּ יו וּבְנֵּי בֵּ נָּ ה לִשְמֹחַ הוּא וּבָּ הּ שִמְחָּ לַל אוֹתָּ ְַ  ש בִ

שִיטִין נָּאִ  ְַ דִים וְתַ הֶן בְגָּ שִים קוֹנֶה לָּ נוֹת. וְהַנָּ יוֹת וֶאֱגוֹזִים וּמִגְדָּ הֶם קְלָּ ן לָּ יצַד. הַקְטַנִים נוֹתֵּ שִים כֵּ אֲנָּ מוֹנוֹ. וְהָּ י מָּ ְִ ר ים כְ שָּ לִין בָּ ְַ אוֹ
א בְיַיִן.  ה אֶלָּ ין שִמְחָּ ר וְאֵּ שָּ א בְבָּ ה אֶלָּ ין שִמְחָּ  וְשוֹתִין יַיִן שֶאֵּ

It is forbidden to fast or recite eulogies on the seven days of Pesach, the eight days of Sukkot, and the other 

holidays. On these days, a person is obligated to be happy and in good spirits; he, his children, his wife, the 

members of his household, and all those who depend on him, as [Deuteronomy 16:14] states: "And you shall 

rejoice in your festivals."   The "rejoicing" mentioned in the verse refers to sacrificing peace offerings, as will 

be explained in Hilchot Chaggigah. Nevertheless, included in [this charge to] rejoice is that he, his children, and 

the members of his household should rejoice, each one in a manner appropriate for him. 

What is implied? Children should be given roasted seeds, nuts, and sweets. For women, one should buy 

attractive clothes and jewelry according to one's financial capacity. Men should eat meat and drink wine, for 

there is no happiness without partaking of meat, nor is there happiness without partaking of wine.  

 

9. Talmud Bavli Beitza 6a  

אאָמַר  בָּ ילוּ בִשְנֵּ  רָּ ְִ ל וַאֲ אֵּ נִי יִתְעַסְקוּ בוֹ יִשְרָּ ת בְיוֹם טוֹב שֵּ מִים מֵּ ת בְיוֹם טוֹב רִאשוֹן יִתְעַסְקוּ בוֹ עֲמָּ מִים טוֹבִים שֶל רֹאש מֵּ י יָּ
ה  יצָּ ן בְבֵּ ין כֵּ ה מַה ֶָּׁאֵּ נָּ  הַָָּּׁ

Rava said: If one died on the first day of a Festival, gentiles should attend to his burial. If he died on the second 

day of a Festival, Jews should attend to his burial. And even with regard to the two Festival days of Rosh 

HaShana,the halakha is that the legal status of the two days is like that of the two days of the Festivals; 

however, that is not so with regard to an egg that was laid on the first day of Rosh HaShana, as it remains 

prohibited on the second day. 

 

III --- Mitzvah of Simcha on Rosh Hashanah 

10. Talmud Arakhin 10b   

 ַל יומא דחג חלוקין בקרבנותיהן דְסח אין חלוקין בקרבנותיהן    ?מאי שנא בחג דאמרי' ַל יומא ומאי שנא בְסח דלא אמרינן

לא איקדיש בעשיית מלאַה דַתיב )ישעיהו  ?ראש חודש דאיקרי מועד לימא        לא איקרי מועד  ?שבת דחלוקה בקרבנותיה לימא
 ל, ַט( השיר יהיה לַם ַליל התקדש חג לילה המקודש לחג טעון שירה ושאין מקודש לחג אין טעון שירה 
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משום דר' אבהו דאמר רבי אבהו אמרו מלאַי השרת לְני  ?ראש השנה ויום הַיְורים דאיקרו מועד ואיקדוש בעשיית מלאַה לימא
י מה אין ישראל אומרים שירה לְניך בר"ה וביום הְַורים אמר להן אְשר מלך יושב על ַסא הדין וסְרי חיים הקב"ה רבש"ע מְנ

 וסְרי מתים ְתוחין לְניו וישראל אומרים שירה לְני 

The Gemara asks: What is different about the festival of Sukkot, that we say hallel every day, and what is 

different about Passover, that we do not say hallel every day, but only on the first day? The Gemara answers: 

The days of the festival of Sukkot are distinct from one another with regard to their additional offerings, as the 

number of bulls offered changes each day of Sukkot (see Numbers 29:12–38). Since each day is unique, the full 

hallel is recited on each day. By contrast, the days of Passover are not distinct from one another with regard to 

their additional offerings (see Numbers 28:24), and therefore the full hallel is recited only on the first day, 

which is the first day on which the additional offerings for a Festival are sacrificed.  

The Gemara objects: On Shabbat, which is also distinct from the other days of the week with regard to its additional 

offerings, let us say hallel. The Gemara explains: Shabbat is not called an appointed day in the Torah, and hallel is 

recited only on days that are referred to in the Torah as appointed days (see Leviticus 23:4), which are days of 

rejoicing.        The Gemara objects: On the New Moon, which is called an appointed day, let us say hallel. The 

Gemara explains: The New Moon is not sanctified with regard to the prohibition against the performance of labor, 

and hallel is recited only on a day that is sanctified, as it is written: “You shall have a song as in the night when a 

festival is sanctified” (Isaiah 30:29), which indicates that a night that is sanctified as a Festival, which includes a 

prohibition of labor, requires song, but one that is not sanctified as a Festival does not require song.  

The Gemara objects: On Rosh HaShana and Yom Kippur, which are called an appointed day and also are sanctified 

with regard to the prohibition against the performance of labor, let us say hallel. The Gemara explains: Hallel is not 

recited on those days due to the statement of Rabbi Abbahu.   As Rabbi Abbahu said that the ministering angels said 

before the Holy One, Blessed be He: Master of the Universe, for what reason do the Jewish people not recite songs 

of praise, i.e., hallel, before You on Rosh HaShana and on Yom Kippur? He said to them: Is it possible that while 

the King is sitting on the throne of judgment and the books of life and the books of death are open before Him, the 

Jewish people would be reciting joyous songs of praise before Me? Rosh HaShana and Yom Kippur are somber 

days of judgment whose mood is incompatible with the recitation of hallel. 

 

11. Rambam Commentary on Mishna Rosh Hashanah 4:7  

 ימי עבודה והַנעה וְחד ומורא מהשם ויראה ממנולְי שלא היו קורין הלל לא בראש השנה ולא ביום הְַורים לְי שהם 
 :ומברח ומנוס אליו ותשובה ותחנונים ובקשה ְַרה וסליחה ובַל אלו הענינים אינו הגון השחוק והשמחה

 

12. Rambam Hil Chanukah 3:6   

ה בִלְבַ  ל שֶל חֲנֻכָּ הֶן וְלֹא הַלֵּ ל הַיָּמִים שֶגוֹמְרִין בָּ ַָּ רִים בְ ְְ י סוֹ ם מִדִבְרֵּ ל לְעוֹלָּ א קְרִיאַת הַהַלֵּ רִים אֶלָּ ְְ י סוֹ ל. ד הוּא שֶמִדִבְרֵּ אֶת הַהַלֵּ
ג. וּשְמוֹ  י הֶחָּ ן. שְמוֹנַת יְמֵּ ל. וְאִלוּ הֵּ הֶן אֶת הַהַלֵּ ה לִגְמֹר בָּ ה מִצְוָּ נָּ ר יוֹם בַָָּּׁ שָּ ה. וְרִאשוֹן שֶל פֶסַח וְיוֹם עֲצֶרֶת. וּשְמוֹנָּה עָּ י חֲנֻכָּ נַת יְמֵּ

י  ְִ ל לְ הֶן הַלֵּ ין בָּ ה וְיוֹם הַכִפוּרִים אֵּ נָּ ל רֹאש הַָָּּׁ חַדאֲבָּ ְַ ה וְיִרְאָה וָּ י תְשוּבָּ ן יְמֵּ ל בְְוּרִים  שֶהֵּ ה. וְלֹא תִקְנוּ הַלֵּ רָּ ה יְתֵּ י שִמְחָּ לֹא יְמֵּ
ה ל שֶקְרִיאַת הַמְגִלָּ   :הִיא הַהַלֵּ

And it is not only the Hallel of Chanukah that is from the words of the Scribes. Rather the reading of the Hallel 

is always from the words of the Scribes on all of the days in which we complete the Hallel. And it is a 

commandment to complete the Hallel on eighteen days in the year. And these are them: The eight days of the 

Festival (Sukkot); eight days of Chanukah; the first day of Passover; and the day of [Shavuot]. But there is no 

Hallel on Rosh Hashanah and Yom Kippur because they are days of repentance, awe and fear — not days of 

excessive joy. And they did not ordain Hallel on Purim, because the Scroll [of Esther that is read on it] is the 

Hallel. 

 

13. Rosh Hashana Talmud Yerushalmi 1:3 (57-2) 

אמר רבי סימון ַתיב ַי מי גוי גדול אשר לו חוקים ומשְטים צדיקים וגו' רבי חמא בי רבי חנינה ורבי הושעיה חד אמר אי זו 
אומה ַאומה הזאת בנוהג שבעולם אדם יודע שיש לו דין לובש שחורים ומתעטף שחורים ומגדל זקנו שאינו יודע היאך דינו 

נים ומתעטְין לבנים ומגלחים זקנם ואוַלין ושותין ושמחים יודעין שהקב"ה עוש' לובשים לביוצא אבל ישראל אינן ַן אלא 
 להן ניסים

 

14. Rosh - Rosh Hashanah 4:14  

אבל בתשובת מר שר שלום ַתוב בר"ה היו אומרים בשתי ישיבות בין בתְלה בין בקידושא מועדים לשמחה חגים וזמנים 
לששון את יום הזַרון הזה שהרי)ְ( ַתוב אלה מועדי ה' בריש ענינא ובסוף ענינא וידבר משה את מועדי ה' וקאי אַל ענינא 

ני עצרת וַולהו איתקוש להדדי לקרותם מועדי ה' מקראי קדש וַתיב ְסח ועצרת וראש השנה ויום הְַורים וסוַות ושמי
זַרון תרועה מקרא קדש. ושנינו במשנה )לעיל יח א( על ששה חדשים שלוחים יוצאים ַו' באלול)צ( מְני תקנת המועדות)ק( 

שמחתַם ובמועדיַם  מקיש ר"ה לסוַות)ר( ומנין שנקרא חג שנאמר בַסה ליום חגינו. ומנין שנקרא שמחה)ש( שנאמר וביום
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ובראשי חדשיַם ואמר מר )סוַה נה א( חדשיַם ַיצד זה ר"ה.)ת( וגם בסְר עזרא מצינו שהיו בוַים בשובם מן הגולה ואמר 
להם עזרא ַי קדוש היום לאדוננו ואמר אַלו מעדנים ושתו ממתקים ַדי שתהא השנה שמינה ומתוקה עליַם ושלחו מנות 

ז"ל )ביצה טו ב( למי שלא הניח עירובי תבשילין. וְשטו של מקרא למי שהיה בדעתו להתענות לאין נַון לו ודרשו רבותינו 
מאתמול ולא הַין לו מאַל. מַאן שאין מתענין בראש השנה והַי איתא בריש ְרק שלישי דתעניות בירושלמי )הלַה ג( ר"ע 

דמס' ערַין )דף י ב( אמרינן דראש השנה ויום  אומר מתריעין ולא מתענין שַן מתריעין בראש השנה ולא מתענין. ובְרק שני
הְַורים איקרו מועד ובסוטה )דף מא א( גבי ְרשת המלך קאמר אי ַתב רחמנא במועד הוה אמינא ר"ה דאקרי מועד. וגם רבינו 

שמואל בר רבי חְני ַתב שמנהג בשתי ישיבות שאם חל ראש השנה בשבת אומרים מועדים לשמחה חגים וזמנים לששון את 
ום הזַרון הזה זַרון תרועה מקרא קודש. ואם חל להיות בחול אומרים יום תרועה מקרא קודש. וַן ַתב רב ְלטוי גאון ותתן י

לנו באהבה מועדים לשמחה חגים וזמנים לששון.)א( ורב האי ַתב אין מנהג לומר חגים וזמנים לששון וַן המנהג ְשוט בזמן 
 ן שלא לומר והשיאנו בר"ה ויה"ַ)ב( ובשאר מקומות אומרים אותו.)ג( הזה בַל המקומות. ובאשַנז ובצרְת נוהגי

 

15. Ran – Rosh Hashana 9a (on Rif)  

יש מן הגאונים ז"ל שַתבו דַיון שאין הלל בר"ה אם חל להיות בשבת אומרים בו צדקתך דַלל מסור בידם דַל יום שיש בו הלל אין 
אומרים בו צדקתך לְי שאומר אותו על צדוק הדין של משה וזה ַיון שאין בו הלל שְיר דמי למימריה וגאונים אחרים חולקים 

דבשאר ראשי חדשים לא אמרינן צדקתך אף בר"ה נמי לא אמרינן ליה וה"ר יהודה בר ברזילי ואומרים דר"ה נמי ר"ח הוא וַיון 
ומנהגנו עַשיו שלא אלברגילוני ז"ל ַתב שאין אומרים צדקתך בראש השנה ויום הְַורים שחל להיות בשבת ולא אבינו מלַנו 

שום דַיון דבר"ה איַא בשבת ואְשר דטעמא מ לאמרו בראש השנה שחל להיות בשבת אבל אומר אותו ביום הְַורים שחל להיות
  שמחה באַילה ושתיה ַשאר ימים טובים לא אמרינן ביה צדקתך אבל ביוה"ַ ַיון שהוא יום ענוי אומרים אותו

 

16. Magen Avraham 581:4  

דידהו אַן בדליַא חזן אבל תוך יב"ח אסור להתְלל בימים נוראים דהא דינם ַרגלים לַל מילי וגם בנגינת קדיש  .'ואבל אסור ַו
 :(אחר שרי )מהרי"ל בתשוב' סי' קל"ו ד"מ מ"צ הגמ"נ ה' י"ה ועבי"ד ססי' שע"ו

 

17. Rambam Hil Yom Tov 6:17  

ג  י הֶחָּ י הַפֶסַח וּשְמוֹנַת יְמֵּ מִים טוֹבִיםשִבְעַת יְמֵּ חַ וְטוֹב לֵּב הוּא  עִם שְאָר יָּ מֵּ הֶן שָּ ם לִהְיוֹת בָּ ד וְתַעֲנִית. וְחַיָּב אָדָּ ם אֲסוּרִים בְהֶסְפֵּ כֻלָּ
יו שֶנֶאֱמַר לָּ ל הַנִלְוִים עָּ ַָּ יתוֹ וְ יו וְאִשְתוֹ וּבְנֵּי בֵּ נָּ אֲמוּרָּ  )דברים טז יד( וּבָּ ה הָּ מַחְתָּ בְחַגֶךָ" וְגוֹ'. אַף עַל פִי שֶהַשִמְחָּ רְבַן "וְשָּ אן הִיא קָּ ה כָּ

י יו וּבְנֵּי בֵּ נָּ ה לִשְמֹחַ הוּא וּבָּ הּ שִמְחָּ לַל אוֹתָּ ְַ ה יֵּש בִ אֲרִין בְהִלְַוֹת חֲגִיגָּ מִים כְמוֹ שֶאָנוּ מְבָּ אוּי לוֹ:שְלָּ רָּ ד כָּ ל אֶחָּ  תוֹ כָּ

It is forbidden to fast or recite eulogies on the seven days of Pesach, the eight days of Sukkot, and the other 

holidays. On these days, a person is obligated to be happy and in good spirits; he, his children, his wife, the 

members of his household, and all those who depend on him, as [Deuteronomy 16:14] states: "And you shall 

rejoice in your festivals."  The "rejoicing" mentioned in the verse refers to sacrificing peace offerings, as will be 

explained in Hilchot Chaggigah. Nevertheless, included in [this charge to] rejoice is that he, his children, and 

the members of his household should rejoice, each one in a manner appropriate for him. 

 

18. Shulchan Aruch 597:1  

ושמחים ואין מתענין בר"ה ולא בשב' שובה אמנם לא יאַלו ַל שבעם למען לא יקלו ראשם ותהיה יראת ה' אוַלים ושותים 
  :על ְניהם

One eats, drinks and is merry [on Rosh Hashanah.] We do not fast, whether on Rosh Hashanah, nor on Shabbos 

Shuva (the Shabbos of Repentance which is between R'H and Yom Kippur). However, people should not eat to 

complete satiation, so that they do not reach light-headedness, and that the fear of God should remain on them. 

 

19. Mishnah Berura 597:1 

ושמחת בחגך שייך גם בו שגם הוא בַלל חג ַדַתיב  ר"ל אף שהוא יום הדין מ"מ מצוה של -א( אוַלים ושותים ושמחים )
תקעו בחודש שוְר בַסה ליום חגנו ונאמר בנחמיה ח' אַלו משמנים ושתו ממתקים וגו' ַי קדוש היום לאדונינו ואל תעצבו ַי 

 :חדות ד' היא מעוזַם

 

20. Rabenu Yonah Berachot 21a (on Rif) 

גמ' וגילו ברעדה במקום גילה שם תהא רעדה טעם הדבר ַדי שלא ימשך מתוך השמחה לתענוגי העולם וישַח עניני הבורא על ַן 
שאע"ְ שאצל בשר ודם היראה והשמחה הם דבר והְַו צריך לערבב זה עם זה ַדי שיהיה על הקו הממוצע וְשטיה דקרא ַך הוא 

ודואג אבל הקב"ה איננו ַן אדרבה ַשהאדם מתבונן בגדולתו וירא מְניו ישמח שבשעה שהאדם מְחד מזולתו הוא עומד נרתע 
ועל שמחה ַזו  ויגיל באותה יראה מְני שבאמצעיתה מתעורר לקיים המצות ושש ונעלס בקיומה שיודע ַי שַרו אתו וְעולתו לְניו

תעבדו את ה' ביראה ובאותו היראה תמצא שאמר בְסוק אחד עבדו את ה' ביראה וגו' ובְסוק אחר עבדו את ה' בשמחה ר"ל 
תשמחו ותגילו בה ַמו שאמרנו ואע"ְ ששמחה אחרת אסורה ַמו שהוזַר למעלה שמחה זו מותרת ומחוייבת ַענין שנא' תחת 

  אשר לא עבדת את ה' אלהיך בשמחה ובטוב לבב וגו':
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